
SNM-HM-ZOS-2020/164

ZMLUVA O SPOLUPRÁCI
uzatvorená v zmysle ust. § 269 ods.2 zák. č. 513/1991 Zb. 

v znení neskorších predpisov 
SNM-HM-ZOS-2020/164

Zmluvné strany

Slovenské národné múzeum – Historické múzeum v Bratislave 
osvedčuje právo konať  na základe Rozhodnutia MK SR č. MK-4541/2017-110/15225 
o vydaní úplného znenia zriaďovacej listiny SNM zo dňa 10. októbra 2017 a Rozhodnutia 
Ministerstva kultúry Slovenskej republiky o zmene a doplnení zriaďovacej listiny Slovenského 
národného múzea číslo: MK-2493/2019-110/3868 zo dňa 14. 03. 2019.

Sídlom: Vajanského nábr.2, P.O. Box 13, 810 06 Bratislava 16
Slovenská republika

Štatutárny zástupca Mgr. Branislav Panis, generálny riaditeľ   
Zamestnanec oprávnený konať: 
vo veciach zmluvných: Mgr. Peter Barta, riaditeľ SNM - Historického múzea v 

Bratislave
Zamestnanec oprávnený 
konať vo veciach realizácie zmluvy: Jana Hutťanová, kultúrno-propagačný manažér 
Právna forma:                         príspevková organizácia
Bankové spojenie: Štátna pokladnica
Číslo účtu:                              IBAN SK57 8180 0000 0070 0024 3936/

IBAN SK38 8180 0000 0070 0047 7660
DIČ: 2020603068
IČO: 00164721
IČO DPH: SK2020603068
Kontakty: peter.barta@snm.sk; 

Tel. č.: +421 2 204 83 111; +421 2 204 83 11
(ďalej len „SNM-HM“)

E-TRAVEL.SK, s.r.o.
Obchodná spoločnosť bola zaregistrovaná na  OKRESNÝ SÚD ŽILINA, vložka.č. 15756/L, odd. 
s.r.o. 
Sídlo: Námestie sv. Floriana 25/34, 013 03 Varin, Slovenska 

republika
Zastúpený:                                 Ing. Igor Stanik, konateľ
Bankové spojenie: ČSOB, a.s
Číslo účtu:                              IBAN: SK41 7500 0000 0040 0314 2651
BIC: CEKOSKBX
IČO: 36426067
DIČ:                          2021947180
IČ DPH:                                  SK2021947180
Kontakty:                                +421 41 5643 239

(ďalej len „E-TRAVEL.SK“)
(SNM-HM a E-TRAVEL.SK ďalej v zmluve pod spoločným názvom „zmluvné strany“ alebo 
jednotlivo „zmluvná strana“)
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Čl. I

1. Zmluvné strany vyhlasujú, že údaje uvedené v záhlaví tejto zmluvy sú pravdivé a aktuálne 
a zaväzujú si vzájomne bez meškania oznámiť každú zmenu, ktorá by mohla mať vplyv na 
plnenie zmluvných záväzkov. Zmluvné strany sú si vedomé, že následky vyplývajúce z tejto 
skutočnosti bude znášať strana, ktorá spôsobila zanedbanie. 

2. Slovenské národné múzeum (ďalej len „SNM“), je vrcholnou zbierkotvornou, vedecko-
výskumnou, metodickou a kultúrno-vzdelávacou inštitúciou s celoštátnou pôsobnosťou pre 
oblasť základných múzejných odborných činností. Slovenské národné múzeum - Historické 
múzeum v Bratislave (ďalej len „SNM-HM“) je súčasťou SNM, ktoré v rámci svojej 
špecializácie má celoštátnu pôsobnosť. SNM-HM je dokumentačné, vedeckovýskumné 
a metodické múzejné pracovisko zamerané na historický vývoj Slovenska od stredoveku po 
súčasnosť. Poslaním SNM-HM je cieľavedomé získavanie, ochraňovanie, vedecké a odborné 
spracovanie, využívanie a sprístupňovanie múzejných zbierok dokladujúcich vývin spoločnosti 
na Slovensku od stredoveku po súčasnosť. Buduje, spravuje a spracúva tiež numizmatickú 
zbierku od najstarších čias po súčasnosť. Venuje sa dokumentácii historického a kultúrneho 
vývoja Slovákov v zahraničí. 

3. E-TRAVEL.SK je incomingový tour operátor, poskytujúci príjazdovým klientom dostupne 
služby v Bratislave a aj v iných regiónoch Slovenskej republiky. 

 
Čl. II

Predmet zmluvy

1. Predmetom tejto zmluvy je vymedzenie práv a povinností zmluvných strán  za účelom
zabezpečovania  pravidelného a plynulého vstupu návštevníkov do výstavných a expozičných 
priestorov SNM - Historického múzea v Bratislave pre klientov E-TRAVEL.SK, s.r.o.

2. Zmluvné strany sa zaväzujú počas platnosti a účinnosti tejto zmluvy navzájom spolupracovať za
účelom naplnenia predmetu podľa bodu 1 tohto článku za podmienok dohodnutých v tejto 
zmluve.

3. Každá zmluvná strana zodpovedá výlučne sama za záväzky a právne vzťahy, do ktorých vstúpi 
vo vzťahu k iným fyzickým, či právnickým osobám, pokiaľ v tejto zmluve nie je dohodnuté 
inak.

4. Záväzky a právne vzťahy, ktoré by akýmkoľvek spôsobom zaväzovali druhú zmluvnú stranu 
musia byť druhou zmluvnou stranou vopred písomne odsúhlasené.

Čl. III
Doba plnenia a ukončenie zmluvných vzťahov

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu, ktorá začína plynúť dňom nadobudnutia jej účinnosti do 
28.2.2021.

2.  Ukončenie zmluvy pred uplynutím dojednanej doby podľa  bodu 1 tohto článku je možné: 
a) dohodou zmluvných strán. Dohoda o predčasnom ukončení zmluvy musí byť písomná. 

Zmluva zaniká dňom, na ktorom sa dohodnú zmluvné strany. Súčasťou tejto dohody 
musí byť aj spôsob vzájomného vysporiadania záväzkov.

b) Odstúpením od zmluvy.  SNM-HM je oprávnené okamžite odstúpiť od zmluvy, ak E-
TRAVEL.SK stratí príslušné oprávnenie potrebné na realizáciu predmetu zmluvy. 
SNM-HM je tiež oprávnené odstúpiť od zmluvy pri podstatnom porušení zmluvných 
povinností E-TRAVEL.SK. Za podstatné porušenie sa považuje omeškanie E-
TRAVEL.SK s realizáciou dohodnutých  záväzkov.  Odstúpením od zmluvy zmluva 
zaniká, keď prejav vôle E-TRAVEL.SK odstúpiť od zmluvy je doručený 
E.TRAVEL.SK písomne.

  Odstúpením od zmluvy nie je dotknutý nárok na náhradu škody.
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3. Každá zmluvná strana je oprávnená odstúpiť v prípade, ak nezávisle od vôle povinnej strany
nastane taká okolnosť, ktorá jej bráni v splnení povinnosti podľa tejto zmluvy, ak nemožno 
rozumne predpokladať, že by povinná strana túto prekážku alebo jej následky odvrátila 
alebo prekonala, a  že by v čase vzniku záväzku túto prekážku predvídala (tzv. okolnosť 
vylučujúca zodpovednosť). Okolnosti vylučujúce zodpovednosť je povinná preukázať 
zmluvná strana, ktorá sa ich dovoláva.

4. Odstúpenie nadobúda účinnosť dňom doručenia písomného oznámenia o odstúpení druhej 
zmluvnej strane s  uvedením konkrétneho dôvodu odstúpenia. V tomto prípade nemajú 
zmluvné strany nárok na náhradu vzniknutej škody.

 Čl. IV
Záväzky zmluvných strán

1. SNM-HM sa zaväzuje zabezpečiť:
a) Stanoviť cenu vstupného do všetkých výstavných priestorov SNM - Historického múzea

v Bratislave vrátane Klenotnice na   eur za osobu a cenu výhradne len do priestoru 
Klenotnice na  eurá za osobu

b) Stanoviť cenu objednaného lektorského výkladu   euro v slovenskom jazyku a   euro 
v cudzom jazyku. Cena platí len počas riadnych otváracích hodín múzea.

c) Vystavenie faktúry k poslednému dňu kalendárneho mesiaca podľa počtu návštevníkov 
v stanovenej cene podľa písm. a), b) tohto bodu podľa objednávok E-TRAVEL.SK   
zaslaných elektronickou poštou na adresu bratislavskyhrad@snm.sk vrátane poslednej 
úpravy objednávky min. 2 pracovné dni pred termínom vstupu klientov E-TRAVEL.SK

d) SNM-HM poskytuje voľný vstup 1 sprievodcovi E-TRAVEL.SK,  ktorý skupinu 
sprevádza.   Sprievodca cestovného ruchu musí preukázať svoju kvalifikáciu v zmysle 
platných právnych predpisov v SR, v tom prípade má vstup zdarma.

2. E-TRAVEL.SK sa zaväzuje:
a) objednávky zasielať elektronickou poštou na adresu bratislavskyhrad@snm.sk min. 5 

pracovných dní pred termínom realizácie prehliadky
b) ak je počet klientov E-TRAVEL.SK vyšší ako je uvedené v zaslanej objednávke, je 

zástupca E-TRAVEL.SK  povinný uhradiť zistený rozdiel v hotovosti priamo do 
pokladne SNM-HM

c) úprava/zmena počtu klientov musí byť nahlásená elektronickou formou na adresu 
bratislavskyhrad@snm.sk  vopred, t.j. min. 2 pracovné dni  pred  termínom vstupu 
klientov E-TRAVEL.SK 

d) ak E-TRAVEL.SK zruší objednaný lektorský sprievod v lehote  do 24 hodín pred 
stanoveným termínom návštevy, SNM-HM účtuje storno poplatok vo výške 90% zo 
stanovenej ceny. 
E-TRAVEL.SK sa zaväzuje uhradiť storno poplatok v plnom rozsahu

e) dodať do pokladne SNM-HM registračný hárok, kde sa budú zapisovať vstupy klientov, 
parafované sprievodcom E-TRAVEL.SK a povereným  zástupcom SNM-HM

f) Sprievodcovia nie sú oprávnení lektorovať vo výstavných  priestoroch SNM - HM, 
s výnimkou sprievodcov E-TRAVEL.SK, ktorí sú oprávnení držitelia preukazu lektora 
múzea SNM-HM.  

g) Uhradiť faktúru SNM –HM v lehote splatnosti doručenej  faktúry. 
h) V prípade omeškania platby zo strany E-TRAVEL.SK má SNM-HM  právo  na úroky 

z omeškania podľa  ust. § 3 nariadenia vlády SR č. 87/1995 Z. z. v znení nariadenia 
vlády v znení neskorších predpisov

3. Zmluvné strany sa zaväzujú, že si budú poskytovať potrebnú sú
4. innosť pri plnení záväzkov vyplývajúcich z tejto zmluvy a navzájom sa budú v
5. as informovať o všetkých skuto
6. nostiach potrebných pre ich spoluprácu podľa tejto zmluvy, najmä vzájomne si oznamovať 

všetky zmeny a dôležité okolnosti.
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7. Zmluvné strany vyhlasujú, že pokiaľ v súvislosti s plnením povinností podľa tejto zmluvy 
poskytli, alebo poskytnú osobné údaje fyzických osôb, zaväzujú sa s týmito osobnými údajmi 
nakladať a tieto osobné údaje spracovávať výlučne na účely plnenia povinností podľa tejto 
zmluvy a v súlade s príslušnými aktuálne platnými a účinnými právnymi prepismi o ochrane 
osobných údajov najmä v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady EU 2016/679 zo 
dňa 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri spracovaní osobných údajov a o voľnom 
pohybe týchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica  95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane 
údajov). 

8. Zmluvné strany sa dohodli, že písomná komunikácia podľa tejto zmluvy alebo v súvislosti s 
touto zmluvou sa bude doručovať doporučene poštou, kuriérom alebo osobne, ak nie je v 
zmluve výslovne uvedená ako možnosť aj iná forma doručovania napr. emailom. Za deň 
doručenia sa považuje deň prevzatia písomnosti. V prípade, ak adresát odmietne písomnosť 
prevziať, za deň doručenia sa považuje deň odmietnutia prevzatia písomnosti. V prípade, ak si 
adresát neprevezme písomnosť v úložnej lehote na pošte, za deň doručenia sa považuje 
posledný deň úložnej doby na pošte. V prípade, ak sa písomnosť vráti odosielateľovi s 
označením pošty ,,adresát neznámy" alebo ,,adresát sa odsťahoval" alebo s inou poznámkou 
podobného významu, za deň doručenia sa považuje deň vrátenia zásielky odosielateľovi.

Čl. V
Záverečné ustanovenia

1. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán 
a účinnosť dňom, ktorý nasleduje po jej zverejnení v Centrálnom registri zmlúv Úradu vlády 
Slovenskej republiky.

2. Akékoľvek zmeny alebo doplnenia obsahu tejto zmluvy je možné vykonať iba formou 
očíslovaných písomných dodatkov podpísaných oprávnenými zástupcami oboch zmluvných 
strán. Zmeny vykonané inou formou sú neplatné a pre zmluvné strany nezáväzné.

3. Vo veciach neupravených touto zmluvou platia  príslušné ustanovenia zák. 
4.  513/1991 Z. z. v znení neskorších predpisov.
5. Všetky spory, ktoré vyplynú z plnenia tejto zmluvy budú mimosúdne riešené zástupcami oboch 

zmluvných strán a pokiaľ nebude dosiahnutá dohoda, súdom miestne príslušným zmluvnej 
strane, ktorá podáva žiadosť.    

6. Zmluva je vyhotovená v štyroch exemplároch s platnosťou originálu, z ktorých každá zmluvná 
strana obdrží dve vyhotovenia.

7. V prípade, že je alebo ak sa stane niektoré ustanovenie tejto zmluvy neplatné, zostávajú ostatné 
ustanovenia tejto zmluvy platné a účinné. Miesto neplatného ustanovenia sa použijú ustanovenia
všeobecne záväzných právnych predpisov upravujúce otázku vzájomného vzťahu zmluvných 
strán. Zmluvné strany sa potom zaväzujú upraviť svoj vzťah prijatím iného ustanovenia, ktoré 
svojím obsahom a povahou najlepšie zodpovedá zámeru neplatného ustanovenia.

8. Zmluvné strany vyhlasujú, že sa riadne oboznámili s obsahom tejto zmluvy, že nebola 
uzatvorená v tiesni, ani za nápadne nevýhodných podmienok, je prejavom ich slobodnej vôle, 
ich zmluvná voľnosť nie je obmedzená na znak súhlasu ju podpisujú.

V Bratislave, dňa ....................... V Bratislave, dňa .......................

.    
.....................................................    ........................................................
Mgr. Peter Barta Ing. Igor Staník
riaditeľ konateľ
SNM – Historické múzeum E-TRAVEL.SK
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